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EU01_110333 - InstantCare ThermoGlow 
UA • Кодування в цьому посібнику є загальним і застосовується до всіх варіантів кодування
приладу.
RU • Приведенный в данном руководстве код является универсальным и применим ко всем
вариантам кода устройства.
EN • The coding in this manual is generic and applies to all code variants of the appliance. 

Примітка



ІНСТРУКЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Перед використанням пристрою уважно прочитайте ці
інструкції. Збережіть цей посібник користувача для
використання в майбутньому або для нових користувачів.
- Переконайтеся, що напруга мережі відповідає напрузі,
вказаній на паспортній табличці приладу і що заземлена
розетка.
- Цей пристрій призначений лише для домашнього
використання та не призначений для барів, ресторанів,
фермерських будинків, готелів, мотелів та офісів.
- Цей прилад можуть використовувати діти віком 8 років і
старше, а також особи з обмеженими фізичними, 

сенсорними чи розумовими здібностями або з нестачею
досвіду та знань, якщо вони перебувають під наглядом або
проінструктовані щодо безпечного використання приладу та
розуміють пов'язані з цим небезпеки. Дітям заборонено грати
із пристроєм. Чищення та технічне обслуговування не повинні
виконуватись дітьми без нагляду.
- Регулярно перевіряйте кабель живлення на наявність
видимих ​​пошкоджень. Якщо кабель пошкоджено, він повинен
бути замінений в офіційній службі технічної підтримки Cecotec,
щоб уникнути небезпеки.
- Якщо прилад буде використовуватися у ванній кімнаті, після
використання його необхідно вийняти з розетки, оскільки
близькість до води може становити небезпеку навіть при 
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вимкненому приладі.
- В якості додаткового захисту рекомендується встановити
в електричному ланцюзі, що живить ванну кімнату, пристрій
захисного відключення (ПЗВ) з номінальним струмом
спрацьовування не більше 30 мА. Рекомендуємо звернутися
за консультацією до кваліфікованого установника.

- УВАГА: не використовуйте пристрій біля ванн, душових
кабін, раковин та інших ємностей з водою.
- Не занурюйте кабель, вилку або інші незнімні частини
пристрою у воду або іншу рідину, а також не допускайте

- Цей значок означає, що пристрій не можна
використовувати у ванні, душі або баку з водою.

контакту електричних з'єднань з водою. Переконайтеся, що ваші
руки сухі, перш ніж брати вилку або вмикати пристрій.
- Не використовуйте пристрій, якщо кабель або будь-яка інша
частина пошкоджено. У цьому випадку зверніться до офіційної
служби технічної підтримки компанії Cecotec.
- Зберігайте всю упаковку у недоступному для дітей місці.
Небезпека ядухи.
- Необхідно регулярно перевіряти пристрій на наявність слідів
зношування або пошкоджень. За наявності таких ознак або у
разі неналежного використання пристрою зверніться до
офіційної служби технічної підтримки Cecotec. Не намагайтеся
самостійно ремонтувати пристрій.
- Негайно вимкніть пристрій у разі виявлення дефектів або
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несправностей. Щоб від'єднати пристрій від розетки, тягніть
за вилку, а не за кабель.

температури під час використання. Будьте обережні під час
використання пристрою.
- Не використовуйте аксесуари або деталі, які не надано
Cecotec.
- Ніколи не залишайте пристрій без нагляду під час
використання.
- Не використовуйте його на тваринах.
- Тримайте пристрій подалі від джерел тепла.
- Не використовуйте подовжувач із цим пристроєм.

- Цей символ означає "Обережно, гаряча поверхня".
Доступні поверхні можуть нагріватись до високої 

- Під час використання пристрій може нагріватися до високої
температури, уникайте потрапляння в очі та незахищеної
шкіри.
- Не використовуйте пристрій на відкритому повітрі та поблизу
легкозаймистих речовин, таких як спреї.
- Не накривайте пристрій будь-якими предметами під час
використання і не допускайте контакту шнура живлення з
частинами пристрою, що нагріваються.
- Не використовуйте прилад одночасно з мусом для волосся,
спреєм чи гелем.
- Не ставте пристрій безпосередньо на нетермостійкі поверхні,
коли він увімкнений або працює.
- Якщо пристрій упав у воду, негайно відключіть його від
мережі. Не торкайтеся води!
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- Ніколи не тримайте прилад за щетину або поруч із нею під
час роботи. Щетина щітки для випрямлення волосся може
спричинити опіки. Уникайте контакту зі шкірою та очима.
Не переносіть пристрій, якщо він ще гарячий.
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Внимательно прочтите эти инструкции перед
использованием устройства. Сохраните это руководство по
эксплуатации для использования в будущем или для новых
пользователей. 
- Убедитесь, что сетевое напряжение соответствует
напряжению, указанному на паспортной табличке прибора и
что розетка заземлена. 
- Данное устройство предназначено только для домашнего
использования и не предназначено для баров, ресторанов,
фермерских домов, отелей, мотелей и офисов.
- Этот прибор могут использовать дети в возрасте 8 лет и 

старше, а также лица с ограниченными физическими,
сенсорными или умственными способностями или с
недостатком опыта и знаний, если они находятся под
присмотром или проинструктированы относительно
безопасного использования прибора и понимают связанные с
этим опасности. Детям запрещено играть с устройством.
Чистка и техническое обслуживание не должны выполняться
детьми без присмотра. 
 - Регулярно проверяйте кабель питания на наличие видимых
повреждений. Если кабель поврежден, во избежание опасности
он должен быть заменен в официальной службе технической
поддержки Cecotec. 
 - Если прибор будет использоваться в ванной комнате, после 
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использования его необходимо вынуть из розетки, так как
близость к воде может представлять опасность даже при
выключенном приборе.
- В качестве дополнительной защиты рекомендуется
установить в электрической цепи, питающей ванную
комнату, устройство защитного отключения (УЗО) с
номинальным током срабатывания не более 30 мА.
Рекомендуем обратиться за консультацией к
квалифицированному установщику.

- Этот значок означает, что данное устройство нельзя
использовать в ванне, душе или баке с водой.

- ВНИМАНИЕ: не используйте данное устройство рядом с
ваннами, душевыми кабинами, раковинами и другими
емкостями с водой.

- Не погружайте кабель, вилку или другие несъемные части
устройства в воду или другую жидкость, а также не допускайте
контакта электрических соединений с водой. Убедитесь, что
ваши руки сухие, прежде чем брать вилку или включать
устройство.
- Не используйте устройство, если кабель или любая другая
часть повреждены. В этом случае обратитесь в официальную
службу технической поддержки Cecotec.
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 - Храните всю упаковку в недоступном для детей месте.
Опасность удушья.
 - Необходимо регулярно проверять устройство на наличие
следов износа или повреждений. При наличии таких
признаков или в случае ненадлежащего использования
устройства обратитесь в официальную службу технической
поддержки Cecotec. Не пытайтесь ремонтировать
устройство самостоятельно.
 - Немедленно выключите устройство в случае
обнаружения дефектов или неисправностей. Для
отключения устройства от розетки тяните за вилку, а не за
кабель.

- Этот символ означает «Осторожно, горячая
поверхность». Доступные поверхности могут 

нагреваться до высокой температуры во время использования.
Будьте осторожны при использовании устройства.
- Не используйте аксессуары или детали, не предоставленные
Cecotec.
- Никогда не оставляйте устройство без присмотра во время
использования.
- Не используйте его на животных.
- Держите устройство вдали от источников тепла.
- Не используйте удлинитель с этим устройством.
- Во время использования устройство может нагреваться до
высокой температуры, избегайте попадания в глаза и на
незащищенную кожу.
- Не используйте устройство на открытом воздухе и вблизи 
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легковоспламеняющихся веществ, таких как спреи.
- Не накрывайте устройство какими-либо предметами во
время использования и не допускайте контакта шнура
питания с нагревающимися частями устройства. 
- Не используйте прибор одновременно с муссом для
волос, спреем или гелем.
- Не ставьте прибор непосредственно на нетермостойкие
поверхности, когда он включен или работает.
- Если прибор упал в воду, немедленно отключите его от
сети. Не прикасайтесь к воде!
- Никогда не держите прибор за щетину или рядом с ней во
время работы. Щетина щетки для выпрямления волос 

может вызвать ожоги. Избегайте контакта с кожей и
глазами. Не переносите прибор, если он еще горячий.

INSTANTCARE THERMOGLOW 8

РУССКИЙ



SAFETY INSTRUCTIONS 

Read these instructions thoroughly before using the device. Keep
this instruction manual for future reference or new users. 
- Ensure that the mains voltage matches the voltage specified on
the device rating label and that the plug is earthed.
- This appliance is designed for domestic use only and is not
intended for use in bars, restaurants, farmhouses, hotels,
motels, and offices.
- This appliance can be used by children aged 8 years and above
and people with reduced physical, sensory, or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given 

supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children must
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
should not be carried out by unsupervised children.
- Check the power cable regularly for visible damage. If the
power cord is damaged, it must be replaced by the official
Cecotec Technical Support Service or similarly qualified
personnel to avoid any danger.
- If the appliance is to be used in a bathroom, it must be
unplugged from the wall socket after use, as the proximity to
water could be a risk even with the appliance switched off.
- As additional protection, it is recommended that a Residual
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Current Device (RCD) having a rated operating fault current not
exceeding 30 mA be installed in the electrical circuit supplying
the bathroom. We recommend you ask a qualified installer for
advice.
- This icon means that this device must not be used in a

bathtub, shower or tank filled with water.

- WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers,
sinks or other containers filled with water.
- Do not immerse the cable, plug, or any other non-removable
part of the device in water or any other liquid or expose
electrical connections to water. Make sure your hands are dry
before handling the plug or switching on the appliance.

- Do not use the appliance if the cable or any other part is
damaged. In this case, contact the official Cecotec Technical
Support Service.
- Keep all packaging materials away from children. Risk of
suffocation.
- This device must be checked frequently for signs of wear or
damage. If such signs are present, or if the device has been used
improperly, contact the official Cecotec Technical Support Service.
Do not try to repair the appliance by yourself.
- Switch off the appliance immediately in the event of defects or
malfunctions. Pull from the plug, not the cable, to disconnect it
from the outlet.

INSTANTCARE THERMOGLOW 10

ENGLISH



- This symbol means “Caution, hot surface”. Accessible
surfaces may reach high temperatures during use. Be 

careful when using the appliance.
- Do not use accessories or parts that have not been provided
by Cecotec.
- Never leave the device unattended during use. 
- Do not use it on animals. 
- Keep the device away from heat sources. 
- Do not use an extension cord with this device. 
- The device may reach high temperatures during use, avoid
contact with eyes and bare skin.
- Do not use outdoors or operate it near flammable substances 
such as sprays.

- Do not cover the device with any object during use and do not
expose the power cord to the heating part of the device.
- Do not use the appliance simultaneously with hair mousse, spray,
or gel.
- Do not place the device directly on any non-heatproof surfaces
while plugged in or in operation.
- If the appliance falls into water, unplug it immediately. Do not
touch the water!
- Never hold the device by or near the bristles when in operation.
The hair straightening brush bristles can cause burns. Avoid
contact with the skin and eyes. Do not carry the appliance if still
hot.
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Мал. 1 (с. 26)
 1. Щетинки
 2. Інфрачервоні датчики
 3. Генератор іонів
 4. Дисплей
 5. Кнопка встановлення температури
 6. Кнопка живлення
 7. Кабель, що обертається на 360°

Примітка:
Малюнки в цьому посібнику є схематичними зображеннями і можуть не зовсім
відповідати пристрою.

- Цей прилад упакований таким чином, щоб захистити його під час транспортування. Вийміть
пристрій із коробки та видаліть всі пакувальні матеріали. Ви можете зберігати оригінальну
коробку та інші елементи пакування в надійному місці. Це допоможе уникнути пошкодження
пристрою під час транспортування в майбутньому. У разі утилізації оригінальної упаковки
переконайтеся, що всі пакувальні матеріали перероблені відповідним чином. 
- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти включені та в хорошому стані. Якщо якась
деталь відсутня або в поганому стані, негайно зверніться до офіційної служби технічної
підтримки Cecotec.

Вміст коробки 
 - Фен-щітка для випрямлення 
 - Посібник з експлуатації 

 Не видаляйте серійний номер виробу, щоб забезпечити можливість відстеження пристрою в
разі потреби.

1. КОМПОНЕНТИ ПРИСТРОЮ 2. ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
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 1. Перед використанням приладу переконайтеся, що ваше волосся чисте і повністю
сухе.
 2. Переконайтеся, що напруга мережі відповідає напрузі приладу, підключіть щітку до
розетки та помістіть її на суху стійку поверхню.
 3. Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 2 секунд, щоб увімкнути пристрій.
Світлодіодний дисплей змінить значення «ВИМК» на 140°C.
 4. Для регулювання температури натисніть кнопку регулювання температури кілька
разів, доки не буде вибрана потрібна температура. Доступні значення температури:
140ºC, 160ºC, 180ºC, 200ºC та 210ºC. Світлодіодний дисплей блиматиме під час
нагрівання приладу. Після досягнення вибраної температури світлодіодний дисплей
перестане блимати.
5. З метою безпеки пристрій автоматично блокується, якщо протягом 5 секунд не
виконується жодних дій. На дисплеї з'явиться значок замка. Щоб заблокувати або
розблокувати елементи керування, натисніть та утримуйте кнопку регулювання
температури протягом кількох секунд.

Увага: Перед чищенням або обслуговуванням завжди вимикайте прилад та відключайте
його від мережі.

 - Використовуйте вологу тканину для чищення зовнішньої поверхні приладу. Не мийте
прилад водою.
 - Ретельно протріть прилад м'якою тканиною після чищення, щоб зберегти його
початковий вигляд.

 6. Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 2 секунд, щоб вимкнути пристрій. На
дисплеї з'явиться напис "OFF".
 Примітка: Пристрій оснащено функцією автоматичного вимкнення та вимкнеться через 30
хвилин бездіяльності.
 7. Після використання вимкніть щітку, від'єднайте її від розетки та дочекайтеся повного
остигання, перш ніж прибрати її на зберігання.

3. ЕКСПЛУАТАЦІЯ

4. ЧИЩЕННЯ ТА ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
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 - Не використовуйте абразивні чи хімічні засоби для чищення, оскільки вони можуть
пошкодити поверхню приладу.
 - Не занурюйте прилад у воду або інші рідини та не поміщайте його під струмінь води.
 - Перед чищенням або зберіганням помістіть прилад на термостійку поверхню і дайте
йому охолонути.
 - Ніколи не намотуйте шнур живлення навколо приладу.
 - Зберігайте пристрій у безпечному, сухому та недоступному для дітей місці.

ПРОБЛЕМА

Щітка не
змінює
температури

Прилад не
вмикається

МОЖЛИВІ ПРИЧИНИ

Він неправильно
підключений до розетки.

Ви не натиснули кнопку
живлення.

Увімкнено блокування
кнопок.

МОЖЛИВІ РІШЕННЯ

Переконайтеся, що розетка функціонує, і
правильно підключіть вилку.

Натисніть кнопку живлення, і напис "OFF"
на дисплеї зміниться на 140ºC.

Натисніть і утримуйте кнопку
регулювання температури, щоб
вимкнути функцію блокування.

5. УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
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УВАГА:
Не намагайтеся самостійно ремонтувати прилад. Якщо після виконання описаних вище
перевірок проблема не вирішена, зверніться до авторизованого фахівця, до магазину, де
ви придбали виріб, або до офіційної служби підтримки клієнтів Cecotec.



Артикул: EU01_110333
Пристрій: InstantCare ThermoGlow
Напруга: 100–240 В~
Частота: 50/60 Гц
Потужність: 70 Вт
Технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього повідомлення для
підвищення якості продукції.
Зроблено у Китаї | Розроблено в Іспанії

Цей символ вказує на те, що відповідно до чинних норм виріб та/або батареї
необхідно утилізувати окремо від побутових відходів. Коли термін придатності цього
продукту закінчиться, ви повинні утилізувати елементи/батареї/акумулятори та
віднести їх до пункту збору, призначеного місцевими органами влади. 

Споживачі повинні звернутися до місцевих органів влади або роздрібного продавця для
отримання інформації щодо правильної утилізації старих приладів та/або їхніх батарей. 
Дотримання наведених вище вказівок допоможе захистити навколишнє середовище.

6. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 7. УТИЛІЗАЦІЯ СТАРИХ ЕЛЕКТРОПРИЛАДІВ
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Cecotec несе відповідальність перед кінцевим користувачем або споживачем за будь-
яку невідповідність, яка існує на момент поставки продукту відповідно до положень,
умов і термінів, установлених застосовними правилами. 
Рекомендується, щоб ремонт проводився кваліфікованим персоналом. 
Якщо в будь-який момент ви виявите будь-яку проблему з вашим продуктом або
матимете будь-які сумніви, не соромтеся зв’язатися з офіційною службою технічної
підтримки Cecotec за номером +34 963 210 728.

Права інтелектуальної власності на тексти, малюнки, фотографії та ілюстрації в цьому
посібнику належать CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Всі права захищені. Вміст цієї публікації не
можна, повністю або частково, відтворювати, зберігати в пошуковій системі, передавати або
розповсюджувати будь-якими засобами (електронними, механічними, фотокопіюванням,
записом або подібними) без попереднього дозволу CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 

пристрій було розроблено, виготовлено та випробувано відповідно до необхідних стандартів
безпеки та якості. Повний текст Декларації відповідності ЄС можна знайти на наступному
веб-сайті: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity

Компанія Cecotec Innovaciones цим заявляє, що цей пристрій відповідає основним
вимогам та іншим відповідним положенням чинних норм Європейського Союзу. Цей 

8. СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ І ГАРАНТІЯ 9. АВТОРСЬКЕ ПРАВО

10. СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС
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Рис. 1 (с. 26)
 1. Щетинки
 2. Инфракрасные датчики
 3. Генератор ионов
 4. Дисплей
 5. Кнопка установки температуры
 6. Кнопка питания
 7. Вращающийся на 360° кабель

Примечание: 
Рисунки в данном руководстве представляют собой схематические изображения и
могут не совсем соответствовать устройству.

 - Данный прибор упакован таким образом, чтобы защитить его во время транспортировки.
Достаньте устройство из коробки и удалите все упаковочные материалы. Вы можете хранить
оригинальную коробку и другие элементы упаковки в надежном месте. Это поможет вам
предотвратить повреждение устройства при его транспортировке в дальнейшем. В случае
утилизации оригинальной упаковки убедитесь, что все упаковочные материалы
переработаны соответствующим образом. 
 - Убедитесь, что все детали и компоненты включены в комплект поставки и находятся в
хорошем состоянии. Если какая-либо деталь отсутствует или находится в плохом состоянии,
немедленно обратитесь в официальную службу технической поддержки Cecotec.

Содержимое коробки 
 - Фен-щетка для выпрямления
 - Инструкция по эксплуатации

1. КОМПОНЕНТЫ УСТРОЙСТВА 2. ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
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 1. Перед использованием прибора убедитесь, что ваши волосы чистые и полностью
сухие.
 2. Убедитесь, что напряжение сети соответствует напряжению прибора, подключите
щетку к розетке и поместите ее на устойчивую сухую поверхность.
 3. Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 2 секунд, чтобы включить прибор.
Светодиодный дисплей изменит значение с «ВЫКЛ» на 140°C.
4. Для регулировки температуры нажмите кнопку регулировки температуры
несколько раз, пока не будет выбрана нужная температура. Доступные значения
температуры: 140ºC, 160ºC, 180ºC, 200ºC и 210ºC. Светодиодный дисплей будет мигать во
время нагрева прибора. После достижения выбранной температуры светодиодный
дисплей перестанет мигать.

Внимание: Перед чисткой или обслуживанием всегда выключайте прибор и отключайте
его от сети.

 5. В целях безопасности прибор автоматически блокируется, если в течение 5 секунд не
выполняется никаких действий. На дисплее отобразится значок замка. Чтобы заблокировать
или разблокировать элементы управления, нажмите и удерживайте кнопку регулировки
температуры в течение нескольких секунд. 
 6. Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 2 секунд, чтобы выключить прибор. На
дисплее отобразится надпись «OFF».
 Примечание: Устройство оснащено функцией автоматического отключения и выключится
через 30 минут бездействия.
 7. После использования выключите щетку, отсоедините ее от розетки и дождитесь полного
остывания, прежде чем убрать ее на хранение.

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

4. ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Не удаляйте серийный номер изделия, чтобы обеспечить возможность
отслеживания устройства в случае необходимости получения помощи.
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 - Используйте слегка влажную ткань для чистки внешней поверхности прибора. Не
мойте прибор водой.
 - Тщательно протрите прибор мягкой тканью после чистки, чтобы сохранить его
первоначальный вид.
 - Не используйте абразивные или химические чистящие средства, так как они могут
повредить поверхность прибора.
 - Не погружайте прибор в воду или другие жидкости и не помещайте его под струю
воды.
 - Перед чисткой или хранением поместите прибор на термостойкую поверхность и
дайте ему остыть.
 - Никогда не наматывайте сетевой шнур вокруг прибора.
 - Храните прибор в безопасном, сухом и недоступном для детей месте.

ПРОБЛЕМА

Щетка не
меняет
температуру

Прибор не
включается

ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ

Он неправильно подключен к
розетке.

Вы не нажали кнопку
питания

Включена блокировка
кнопок

ВОЗМОЖНЫЕ РЕШЕНИЯ

Убедитесь, что розетка функционирует,
и правильно подключите вилку.

Нажмите кнопку питания, и надпись
«OFF» на дисплее изменится на 140ºC.

Нажмите и удерживайте кнопку
регулировки температуры, чтобы
отключить функцию блокировки.

5. УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

ВНИМАНИЕ:
Не пытайтесь ремонтировать прибор самостоятельно. Если после выполнения описанных
выше проверок проблема не устранена, обратитесь к авторизованному специалисту, в 
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Артикул: EU01_110333
Устройство: InstantCare ThermoGlow
Напряжение: 100–240 В~
Частота: 50/60 Гц
Мощность: 70 Вт
Технические характеристики могут быть изменены без предварительного
уведомления в целях повышения качества продукции.
Сделано в Китае | Разработано в Испании

Этот символ означает, что в соответствии с действующими нормами изделие и/или
аккумулятор должны утилизироваться отдельно от бытовых отходов. По истечении
срока службы изделия необходимо извлечь батарейки/аккумуляторы и сдать их в
пункт сбора, указанный местными органами власти.

Для получения подробной информации о правильной утилизации электрических и
электронных приборов и/или аккумуляторов потребителям следует обратиться в местные
органы власти.
Соблюдение вышеуказанных правил поможет защитить окружающую среду.

6. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

7. УТИЛИЗАЦИЯ СТАРЫХ ЭЛЕКТРОПРИБОРОВ

INSTANTCARE THERMOGLOW 20

РУССКИЙ

магазин, где вы приобрели изделие, или в официальную службу поддержки клиентов
Cecotec.



Cecotec несет ответственность перед конечным пользователем или потребителем за
любое несоответствие, существующее на момент поставки продукта, в соответствии с
условиями и сроками, установленными применимыми правилами. 
Рекомендуется, чтобы ремонт выполнялся квалифицированным персоналом. 
Если в любой момент вы обнаружите какую-либо проблему с вашим продуктом или у
вас возникнут какие-либо сомнения, не стесняйтесь обращаться в официальную
службу технической поддержки Cecotec по телефону +34 963 210 728.

сохранено в поисковой системе, передано или распространено любыми средствами
(электронными, механическими, фотокопированием, записью или аналогичными) без
предварительного разрешения CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

Права интеллектуальной собственности на тексты, рисунки, фотографии и иллюстрации в
этом руководстве принадлежат CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Все права защищены.
Содержание этой публикации не может быть полностью или частично воспроизведено, 

действующих норм Европейского Союза. Данное устройство было разработано, изготовлено
и испытано в соответствии с требуемыми стандартами безопасности и качества. Полный
текст Декларации соответствия ЕС можно найти на следующем веб-сайте:
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity

Компания Cecotec Innovaciones настоящим заявляет, что данное устройство
соответствует основным требованиям и другим соответствующим положениям 

8. ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА И ГАРАНТИЯ

9. АВТОРСКИЕ ПРАВА

10. УПРОЩЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС
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Fig. 1 (p. 26)
1. Bristles 
2. Infrared sensors 
3. Ion generator 
4. Display
5. Temperature setting button
6. Power button
7. 360° rotating cable
NOTE: The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly
match the product.

- This device is packaged in a way as to protect it during transport. Take the device out of its box
and remove all packaging materials. You can keep the original box and other packaging elements
in a safe place. This will help you prevent damage to the device when transporting it in the future.
In case the original packaging is disposed of, make sure all packaging materials are recycled
accordingly. 
- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any piece
missing or in bad conditions, contact the official Cecotec Technical Support Service immediately.

Box content
-
- 

Hair straightening brush
Instruction manual

1. PARTS AND COMPONENTS 2. BEFORE USE
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Do not remove the product serial number in order to keep proper traceability of the appliance in
case assistance is required.



1. Make sure your hair is clean and completely dry before using the device.
2. Make sure that the mains voltage matches that of the product, connect the brush to a
power outlet and place it on a stable, dry surface.
3. Hold down the power button for 2 seconds to switch the appliance on. The LED display
will change from “OFF” to 140 °C.
4. To adjust the temperature, repeatedly press the temperature adjustment button until
the desired temperature is selected. The available temperature settings are 140 ºC, 160
ºC, 180 ºC, 200 ºC and 210 ºC. The LED display will flash while the device is heating up.
Once the selected temperature is reached, the LED display will stop flashing.
5. For safety reasons, the device will automatically lock if no operation is performed for 5 
seconds. The display will show a padlock. To lock or unlock the controls, press and hold
the temperature adjustment button for a few seconds.
6. Press and hold the power button for 2 seconds to switch off the appliance. The
display will show “OFF”.

Warning: Always turn off and disconnect the appliance from the power supply before cleaning or
maintenance.
- Use a slightly damp cloth to clean the outside of the appliance. Do not rinse it directly with
water.
- Dry the appliance thoroughly with a soft cloth after cleaning to maintain its original finish.
- Avoid using abrasive or chemical cleaning products, as they may damage the surface of the 
device.

Note: The device has an automatic shut-off function and will turn off after 30 minutes of
inactivity.

7. After use, turn off the brush, unplug it from the outlet and wait for the brush to cool completely
before storing it. 

3. OPERATION

4. CLEANING AND MAINTENANCE
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POSSIBLE SOLUTIONS Product reference: EU01_110333 
Product: InstantCare ThermoGlow
Voltage: 100-240 V~ 
Frequency: 50/60 Hz 
Power: 70 W
Technical specifications may change without prior notice to improve product quality. 
Made in China | Designed in Spain

- Do not immerse the appliance in water or any other liquid or place it under running water. 
- Place the appliance on a heatproof surface until it cools down before cleaning or storing it.
- Never wind the main cable around the appliance.
- Store the appliance in a safe and dry place and keep it out of the reach of children. 

PROBLEM POSSIBLE CAUSES 

The appliance
does not switch
on

Brush does 
not change
temperature

You have not pressed the power 
button. 

It is not correctly connected to 
the power socket.

Check that the socket is live and connect 
the plug correctly.
Press the power button, the word “OFF” on
the display will change to 140 ºC. 

Press and hold the temperature adjustment
button to deactivate the locking function

Button lock is activated

WARNING: 
Do not try to repair the appliance by yourself. If the problem persists after performing the checks 
described above, please contact authorised personnel, the shop where you purchased the product 
or the official Cecotec Customer Service.

5. TROUBLESHOOTING
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6. TECHNICAL SPECIFICATIONS



Cecotec Innovaciones hereby declares that this appliance complies with the essential
requirements and other relevant provisions of applicable European Union regulations. 

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC INNOVACIONES,
S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, be
reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means (electronic,
mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of CECOTEC
INNOVACIONES, S.L. 

This appliance has been designed, manufactured and tested in compliance with required safety
and quality standards. The full text of the EU Declaration of Conformity can be found on the
following website: https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity

9. COPYRIGHT

10. SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

7. RECYCLING OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the product and/or
battery must be disposed of separately from household waste. When this product
reaches the end of its useful life, you should remove the batteries/accumulators and
take them to a collection point designated by local authorities. For detailed information 

on how to properly dispose of electrical and electronic appliances and /or batteries, consumers
should contact their local authorities. Compliance with the above guidelines will help to protect
the environment.

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at the
time of product delivery under the terms, conditions and deadlines established by applicable
regulations. Repairs should be carried out by qualified personnel. If at any moment you detect
any problem with your product or have any doubt, do not hesitate to contact the official
Cecotec Technical Support Service at +34 96 321 07 28.

8. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY
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www.cecotec.es

Cecotec Innovaciones S.L.
Av. Reyes Católicos, 60

46910, Alfafar (Valencia)

AP01250324


